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 صالممخ
ييجف ىحا السقال إلى تحميل مؽقع المغة العخبية في عرخ التخجسة الآلية الحجيثة، مع     

التخكيد في أبخز التحجيات التقشية والمغؽية التي تؽاجو الباحثيؼ والسطؽّريؼ، واستعخاض الجيؽد 
تحديؼ أداء الشساذج المغؽية في العخبية، وصؽلًا إلى البحثية الأكثخ أىسية التي سعت إلى 

 استشتاجات عسمية وتؽصيات مدتقبمية تخجم تطؽيخ الحكاء الاصطشاعي المغؽي في سياق عخبي.
 .الكممات المفتاحية: المغة العربية، الترجمة الآلية، الذكاء الاصطناعي 

Arabic language in the age of machine translation and the 
challenges of artificial intelligence 

Dr. Ali Mohammed Zghair 
University of Baghdad / Ibn Rushd College of Education for Humanities 

Abstract 
    This article aims to analyze the position of the Arabic language in the 
era of modern machine translation, focusing on the main technical and 
linguistic challenges faced by researchers and developers, and 
reviewing the most significant research efforts that have sought to 
improve the performance of Arabic language models, leading to practical 
conclusions and future recommendations to support the development of 
linguistic artificial intelligence in the Arab context. 
Keywords: Arabic language, machine translation, artificial 
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تقشيات التخجسة الآلية والحكاء الاصطشاعي مؼ ال أصبحتفي ظل الثؽرة الخقسية الكبخى،     
البارزة التي تعيج تذكيل مذيج التؽاصل الإنداني، إذ لػ تعج التخجسة حكخاً عمى الستخجػ البذخي، 
بل أصبحت الخؽارزميات قادرة عمى تحميل المغات ونقميا بجقة متدايجة، غيخ أن ىحا التقجم يثيخ 

ي زمؼ الدخعة تداؤلات جؽىخية حؽل مكانة المغة العخبية: كيف تحافع عمى ىؽيتيا وثخائيا ف
الآلية؟ وىل يسكؼ لمحكاء الاصطشاعي أن يكؽن أداة لخجمة العخبية أم تيجيجاً لبقائيا في السذيج 

 المغؽي العالسي؟
في عرخ رقسي سخيع التطؽر، تُذكّل تقشيات التخجسة الآلية والحكاء الاصطشاعي مشعطفاً     

إحجى أقجم المغات الدامية وأكثخىا ثخاءً مؼ  ميساً في علاقة الإندان بالمغة ،إذ تُعجّ المغة العخبية
الشاحية الرخفية والجلالية، وىي المغة الخسسية لأكثخ مؼ عذخيؼ دولة ويتحجث بيا ما يديج عؼ 
أربعسائة مميؽن شخص حؽل العالػ، ىحا الامتجاد الجغخافي والتشؽع الميجي الكبيخ جعميا مادةً 

يات كبيخة عمى أنعسة السعالجة الحاسؽبية، لغؽية خربة لكشيا في الؽقت ذاتو تطخح تحج
وخرؽصاً في عرخ التخجسة الآلية القائسة عمى الحكاء الاصطشاعي، فبيشسا حققت المغات 

 - Neural Machine Translationالأوروبية نتائج مبيخة في أنعسة التخجسة العربية )
NMTب التذكيل، وتعجد الميجات، (، ما زالت العخبية تؽاجو عقبات تتعمق بالبشية الرخفية، غيا

 وىي عؽامل تؤثخ في دقة التخجسة وجؽدتيا .
لأن المغة العخبية مؼ أكثخ المغات تعقيجاً مؼ حيث البشية الرخفية والشحؽية، وىؽ ما يجعميا     

في بيئة السعالجة الآلية لمغة الطبيعية، ويكسؼ التحجي ” عالية التعقيج الحاسؽبي“مؼ المغات 
لتشؽع الرخفي الغديخ الحي يدسح بتؽليج عجد كبيخ مؼ السذتقات مؼ الجحر الأساسي في ا

الؽاحج، الأمخ الحي يخمق صعؽبات في التحميل الرخفي وفي بشاء قؽاعج بيانات لغؽية دقيقة، 
فسثلًا، الكمسة العخبية الؽاحجة قج تحسل أكثخ مؼ عذخة احتسالات صخفية بحدب الدياق، وىؽ ما 

عمى أنعسة التخجسة العربية التي تتعامل غالباً مع تسثيلات خطية لمشرؽص يزع عبئاً إضافياً 
، يزاف إلى ذلغ أن غياب التذكيل في الشرؽص العخبية السكتؽبة الحجيثة يجعل مؼ الرعب 

قج تُقخأ بسعشى ” عمِػ“عمى الخؽارزميات التسييد بيؼ السعاني السختمفة لمكمسة الؽاحجة، فكمسة مثل 
، بحدب التذكيل الغائب، ولأن مععػ الشرؽص العخبية الخقسية ”عُخِف  “أو ” درّس“أو ” أدرك“

غيخ مذكّمة، فإن خؽارزميات التخجسة والحكاء الاصطشاعي تؽاجو صعؽبة في تحجيج السعشى 
(، أي الفجؽة بيؼ Diglossiaالسقرؽد بجقة ، إذ تعيخ أيزاً إشكالية الازدواجية المغؽية )

أبخز خرائص المغة العخبية، فالحكاء الاصطشاعي يؽاجو صعؽبة  الفرحى والعاميات، وىي مؼ
في معالجة الشرؽص السكتؽبة بالميجات السحمية، والتي تختمف جحرياً في السعجػ والبشية عؼ 

( يؤدي إلى ضعف corporaالعخبية الفرحى، كسا أن غياب السؽارد السعيارية لكل ليجة )
 Arabic Dialect“يات، رغػ وجؽد مبادرات مثل الأداء في معالجة المغة الطبيعية لمعام
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Identification ” لتحديؼ ىحه الشساذج ، ومؼ التحجيات التقشية أيزاً قمة البيانات السذخوحة
(annotated data إذ تعتسج مععػ نساذج التعمػ العسيق في المغات الأخخى عمى ملاييؼ ،)

غة العخبية إلى قؽاعج بيانات ضخسة مساثمة، وقج الجسل الستخجسة والسؽسؽمة يجوياً، بيشسا تفتقخ الم
أشارت دراسات عجة إلى أن السؽارد المغؽية العخبية الستاحة لا تغطي سؽى نطاق محجود مؼ 
السجالات الأسمؽبية والسعجسية، مسا يؤثخ سمباً في جؽدة التخجسة الآلية وفي قجرة الشساذج المغؽية 

أو ” العخبيدي “ابة مثل استخجام الحخوف اللاتيشية في عمى التعسيػ ، كسا أن تعجد أنعسة الكت
الاخترارات الإلكتخونية في وسائل التؽاصل الاجتساعي يخمق طبقة إضافية مؼ التحجي أمام 
الحكاء الاصطشاعي، فيحه الريغ غيخ السعيارية تجعل مؼ الرعب عمى الأنعسة تعمػ الأنساط 

د مختمفة لا تخزع لقؽاعج ثابتة ،  إضافة إلى المغؽية بذكل مشيجي، إذ تجمج بيؼ أنعسة تخمي
ذلغ، تؽاجو المغة العخبية مذكمة نقص أدوات التقييػ السعيارية لجؽدة التخجسة الآلية، فسععػ 

( صُسّست أساساً لمغات ذات بشية تخكيبية أبدط METEORأو  BLEUأدوات التقييػ )مثل 
عة التخكيب الحخ في العخبية، وقج أوصت كالإنجميدية أو الفخندية، ولا تأخح في الاعتبار طبي

 دراسات حجيثة بتطؽيخ أدوات تقييػ خاصة بالمغة العخبية تخاعي الاختلافات الرخفية والإعخابية .
ومؼ التحجيات الثقافية والسعخفية في التخجسة الآلية لمغة العخبية إلى جانب التحجيات التقشية، 

نعسة الحكاء الاصطشاعي عمى نقل السعاني الثقافية تبخز قزايا ثقافية ومعخفية تتعمق بقجرة أ
والجلالات الزسشية في الشرؽص العخبية، فالمغة العخبية غشية بالإحالات الجيشية والخمؽز الثقافية 
التي يرعب تسثيميا بجقة في المغات الأخخى، فعمى سبيل السثال، تحتؽي نرؽص الأدب العخبي 

غي التي لا يسكؼ تخجستيا ميكانيكياً دون فقجان جدء مؼ عمى طبقات مؼ السجاز والتزسيؼ البلا
” تحييج“القيسة الجلالية الأصمية ،  أذ تُعيخ الجراسات أن التخجسة الآلية الحالية تسيل إلى 

السعاني الثقافية أو استبجاليا بسكافئات عامة، وىؽ ما يؤدي إلى فقجان العسق السعشؽي لمشص 
ت الآلية لمقخآن الكخيػ أو الذعخ العخبي، حيث تُختدل الجلالات العخبي، ويُلاحع ذلغ في التخجسا

البلاغية في تخاكيب لغؽية مبدطة لا تعبّخ عؼ السقاصج الأصمية ، كسا تطخح التخجسة الآلية 
إشكالية الديطخة المغؽية والسعخفية، إذ تسيل الأنعسة السجعؽمة بالإنجميدية إلى فخض نساذج 

الييسشة “يػ المغؽي، وقج نبو باحثؽن عخب إلى خطخ ما يعخف بـ فكخية غخبية عمى عسمية الف
(، حيث تتخاجع الألفاظ والتخاكيب العخبية الأصيمة لرالح Lexical Imperialism” )السعجسية

 .مكافئات إنجميدية ىجيشة تدتخجم في الشرؽص التقشية والإعلامية
خط عمى التخجسة الآلية قج يؤدي إلى أما عمى مدتؽى التؽاصل الإنداني، فإن الاعتساد السف     

فقجان الحذ المغؽي والحائقة الأدبية لجى السدتخجميؼ، خاصة في السجالات الأدبية أو 
الإعلامية، فالحكاء الاصطشاعي يعتسج عمى أنساط إحرائية ولا يستمغ إدراكاً دلالياً حقيقياً، مسا 

 ؽز الثقافية .                             يجعل نتائجو ميكانيكية في التعبيخ عؼ السذاعخ أو الخم
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رغػ التحجيات الدابقة، يسكؼ الشعخ إلى الحكاء الاصطشاعي أيزاً كفخصة تاريخية لتججيج 
حزؽر المغة العخبية، إذ أدى انتذار أدوات السعالجة المغؽية العخبية إلى تعديد إعادة تسؽضع 

 GPT“و” BERT Arabic“مثل  المغة في الفزاء الخقسي، خاصة مع تطؽيخ تطبيقات
Arabic Models ” التي أظيخت كفاءة في فيػ الشرؽص العخبية وتؽليجىا، وقج ساىست ىحه

التقشيات في إتاحة أدوات تحخيخ لغؽية ذكية تحدؼ الكتابة العخبية وتكذف الأخطاء الشحؽية 
ػ يسكؼ القؽل إن والرخفية آلياً، مثل أدوات التجقيق الشحؽي والتؽليج الآلي لمشرؽص، ومؼ ث

الحكاء الاصطشاعي لػ يقترخ عمى التخجسة، بل أصبح عشرخاً مداعجاً في تعميػ المغة العخبية 
وفي تسكيؼ الباحثيؼ مؼ تحميل الشرؽص التخاثية الخقسية عمى نطاق واسع ، ومع تطؽر 

لعخبي السعالجة المغؽية العخبية، بجأت تعيخ مذخوعات رقسية كبخى تيجف إلى تؽثيق التخاث ا
، والتي ساىست في تؽسيع قاعجة ”Arabic WordNet“و” مذخوع الحخيخة العخبية“رقسياً، مثل 

البيانات السعجسية وتدييل التكامل بيؼ المغة العخبية والسشرات الحكية العالسية ، وتعج ىحه 
 عالسي.الجيؽد نؽاة لشيزة لغؽية رقسية يسكؼ أن تجعل العخبية لغة فاعمة في الفزاء السعخفي ال

ومؼ السبادرات العخبية في تطؽيخ الحكاء الاصطشاعي المغؽي إذ أطمقت عجة مؤسدات عخبية 
، ومؼ أبخزىا مبادرة ”رؤية التحؽل الخقسي“بخامج استخاتيجية لجعػ المغة العخبية رقسياً في إطار 

بية "مخكد محمد بؼ زايج لمحكاء الاصطشاعي" في الإمارات، التي تدعى إلى تطؽيخ نساذج لغؽية عخ 
. كسا أطمقت مشعسة الألكدؽ BERTو GPTمفتؽحة السرجر تشافذ الشساذج العالسية مثل 

مذخوعات لتعخيب تقشيات التخجسة والتعميػ الآلي، وتييئة بيئات حؽسبة سحابية مخررة 
( SDAIAلمشرؽص العخبية ، وفي السسمكة العخبية الدعؽدية، قامت ىيئة الحكاء الاصطشاعي )

ؽيخ السعاجػ الخقسية والأنعسة الحكية لمغة العخبية، ضسؼ استخاتيجية وطشية بإطلاق بخامج لتط
مذخوع المغة العخبية “تيجف إلى جعل العخبية لغة التكشؽلؽجيا والبحث، كسا أُنذئت مبادرة 

لتؽحيج السرطمحات التقشية وتطؽيخ معاييخ التخجسة الآلية بيؼ العخبية والمغات الأخخى ” السؽحجة
لجيؽد عمى وجؽد وعي مؤسدي عخبي متدايج بأىسية الحكاء الاصطشاعي في حساية ، تجل ىحه ا

اليؽية المغؽية وتعديد مكانة العخبية عالسياً  ومع ذلغ، تبقى الحاجة ممحة إلى مديج مؼ التعاون 
 البحثي بيؼ الجامعات العخبية والسخاكد التقشية الجولية لزسان استجامة ىحه السبادرات .

 الخاتمة :
يسكؼ القؽل إن المغة العخبية، رغػ ما تؽاجيو مؼ تحجيات في زمؼ التخجسة الآلية والحكاء     

الاصطشاعي، تستمغ إمكانات فخيجة تؤىميا لأن تكؽن فاعلًا لغؽياً عالسياً إذا ما تؽفخت البيئة 
سكؼ أن البحثية والسؽارد التقشية اللازمة، فالتعجد الرخفي والجلالي الحي يذكّل عقبة اليؽم، ي

 يربح غجاً مرجر ثخاء للأنعسة الحكية إن أحدؼ استثساره عمسياً،
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إن تطؽيخ أدوات السعالجة المغؽية العخبية لا يشبغي أن يكؽن مذخوعاً تقشياً فقط، بل مذخوعاً 
حزارياً شاملًا ييجف إلى صؽن اليؽية المغؽية وتسكيؼ الأجيال الججيجة مؼ التفاعل مع الحكاء 

 مؽقع السذاركة لا التبعية.الاصطشاعي مؼ 
وفي ضؽء ما سبق، تبخز الحاجة إلى إنذاء مخاكد بحث عخبية مذتخكة تجسع بيؼ الستخرريؼ 
في المدانيات والحؽسبة والتخجسة، لتطؽيخ نساذج لغؽية تخاعي الخرؽصيات الثقافية لمعخبية 

اعي لؼ يرشع بالآلة وتشافذ عمى السدتؽى العالسي، إن مدتقبل العخبية في زمؼ الحكاء الاصطش
 وحجىا، بل بالعقل العخبي القادر عمى فيسيا وتؽجيييا نحؽ غايات معخفية وإندانية راقية .
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